AL 221

I8 5 B0 W 5E o o 6 Tl o

100 £ 1 H 17 HE 1 TERIEZE B eR(E1E

100 £ 5 H 9 HEE 1| Rk B4R B ERE1E
101 /7 A 3 HE | RekanZ B UURIRZ B G E1E
103 £ 6 H 13 HiksnZ B4R IEZ Bl SR(Z1E

104 45 A 18 HiksaZ B B4R Z SR &R E1E

105 £ 5 H 26 HiksZ A4S B E EREE

107 ££ 5 H 18 HiksnZ B4R IEZ Bl SR(Z1E

108 4 5 A 22 HiksnZ B B4R Z SR &R E1E

109 47 A 3 H 109 5458 2 RémidZE1E

110 £ 6 H 24 H 110 455 1 RIS (E1E

111 5 6 A 2 Hi&ksaZ B B4R Z SR &RE1E
11412 H 2 H 111 455 2 REGEEEIE

— AT R — &G E B M DU B N AR ot 2 S8

Fots > IWEFE=H - AR - EREE - Bels U5 -
= AR ORISR > ERIRRGEE AT

PR SCEWH S AT,
FUR S B R b3 AR 20,0007 -

WIgEhoC | 000 B9 - A - S B DR H12,0005F
e LA R

DBRATRE 2T R | MRS - B
T narzepy | 91 BHEREESE - BRE

Ehi T - AR E S HE N

e s e+ e | BSR4

BEECERTATE - B ¢ 4R N

2 11 > sy | AHBEZIHSE (AIEESC

%?Eﬁ u%&nnj%&ﬁﬁﬁiu‘l_‘n@ %&ﬁ&%%) 3.000—5 000?

FRERE 0T - iR = ) ’ ’

8 &R ~ BHREAUR

ZIEE -~ GREEESE %

& - BRI

. - R B _
%EEF (52) ﬁ:FEHH N g [il\ %Eiﬂﬁé%%ﬂf 37000_ 5’000%

af Bt am FHEERL ZFE | 3,000—5,0007

p=11




222 &k HtsEs H-M

01 S AU - AT 0,000

NI s DL AHRE - RE FLSL LA 712,000
B ) F B JEHI
i 1 AR SRRE AR ER TR PR 30 7 3R 12 7 RIEA

iE2:
i3

+ -

an (EE TR S MEE (Running head) > 132 20 5/ F43L 50 FILLAA »
R E R i e AR -
s VBl S EE A AR IE e it -

 ARAEEE A T OSCERR Y > AT R ZSMNE A A ~ i~ FRE > SR OGE

0 UHAE— IR LS SRR - B A
5748 (https://terms.nacredu.tw/) + R PEAIE RIS FIFTHE » B sy
S S R AR EE R R - RN R
Wi -

* KRR EEM TS RB 2 NERIR - RNEVIES B =HZEE

fE (AlE - REESIXE) - (FEEREEREAMHBIAE R FEEREA
HURHIRE -

R MA RN E R E RN R RE - KT LUERR - —FRAHE#

ST -

~ AKhEeg LA Publication Manual of the American Psychological Association

BT AR R AR R IERFEFH S - FRNSFEEEE
fRER— 0 - TEA N EEZRA A EF AN EEREREE
(double-blind review) > FHEATGREHEEMBR - BETIE - AT
SmiE G ER A M - EE RN E > S5 -

R

(—) fEEsE R 1 (G 2AGEIT &N hitps://ctrnaer.edu.tw/ ;)
(=) BAEMRIRES — 10 (55 2 AT & RN hitps://ctrnaer.edu.tw/ N )
(=) FHRE0 SRR E R ER




BAsHE 223

L TWgEER S ek &
(1) H5H
a. f@t (> 330
b fEFHES (F~ F30)
c. HAMl + AR L4 AR 2 AHRER DA -
(2) FCRBEOHE (FF3 500 5 ~ 3232300 F & EFR) 5 10k
L s
(3) IEX -~
(4) 2 5FH KM% -
2. TR Fet 0 &
(1) H5H :
a. @t (> 330
b fEEHES (-~ F230)
c. HAth : Rt EE ZAERAER I
(2) 3L
(3) 25FH KMk -
3. TEERE ) Rl &
(1) H5H
a. f@t (> 330
b fEEHES (-~ F30)
c. FERIZEL  HEH
d. 3% - JREE (RE)
e. HFSHRER (S kit ~ HARHEHRE)
f. HEL
g. ISBN ;
h. BE

1 HA AR L E VR ZARRRER A -



224 HEEHR Bk B

(2) IEX -
(3) 2FFH KM -
4. VRS, 0 &
(1) HE
a. @t (-~ 330
b fEEER (r~ 550)
c. HAth : Rt E(E ZAHREER I
(2) IEXC -
(3) 2=FFHH KMk -
(M) etz e BT (LETERIER) RAERE R A 5 -
I\~ RREERE
B ZE W FE e S e s e S e
Hirhl © 106011 ZALTTRZEEMNIF-RES—F 179 5
BEEE ¢ 02-7740-7803
fHE : 02-7740-7849
E-mail : ctr@mail.naer.edu.tw

JL -~ Bl B AT)4EEE Chttps://ctr.naer.edu.tw/ ) NEFHREIE R}



(g k) maatanm 225

Ciiran ehe ) BeRRA% AR

AT EERE A ZPRAR IR — e B2 il S B B R B E AR A - NS0
SF AT 2 2% SRk — B APA B EE TR T (Publication Manual of the
American Psychological Association, 7th edition, 2020 ) - EAPGEZEC 5 HE
S7E SRR IR TS -

—

POCHE T 500 FRIR - FOGHERILL 300 T RfR < Bl fiaa] Ry = —
&l ~ LR DA -

T IEXF

(—) H5ZfE Word THr4IHAAS | 12 554G - <A Times New Roman
12 BRFHG o OCZFESE ~ SIBREERTIALI 2 2 > SO
IRz > 40T

HCha P
il ) 0
el " 7
ﬂﬂu’éﬁgﬁ: ......
BT — —

ORI RER -

------ LNITELFHER T vEsR © TR E R E T BEEE
B #4) > SR A H----- (L 40) » -eeeee



226 &k Bk Bl

AR

.. This subtle shift is evident in the broadening scope of reference of the word “we”:
In the sentence that begins “In China, we bribe . . .,” the pronoun “we” plainly

refers only to Chinese people.
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Table 4
Summary of the Participants’ Listening Difficulties
Statements Yes (%) No (%)
(1) I feel very nervous. 42.86 57.14
(2) I am not familiar with grammar. 54.29 45.71
(3) I have insufficient vocabulary. 97.14 2.86

(continued)
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Table 4

Summary of the Participants’ Listening Difficulties (continued)

Statements Yes (%) No (%)
(4) I cannot make a distinction between words. 14.29 85.71
(5) I cannot recognize the stress of words. 31.43 68.57
(6) I can make a distinction between words, but fail to chunk
. 60.00 40.00
them meaningfully.
(7) I am familiar with the words, but fail to recall them. 94.29 5.71
(8) I have difficulty concentrating. 35.71 64.29
(9) I have difficulty concentrating at first, so | miss the first
o . 51.43 48.57
listening section.
(10) I concentrate too much on the first listening section, so | miss
o 55.71 44.29
the listening later.
(11) I cannot understand the first section, so | miss the listening
41.43 58.57
later.
(12) I cannot keep in mind what | have just heard. 30.00 70.00
(13) I feel that the listening text is too long. 74.29 25.71
(14) 1 feel that the listening text has no sufficient pause. 72.86 27.14
(15) | feel that the listening text is too short to develop main
_ 28.57 71.43
ideas.
(16) I am not familiar with the listening subject. 78.57 21.43
(17) I am not interested in the listening subject. 45.71 54.29
(18) I fail to keep up with the speech rate. 70.00 30.00
(19) I am not used to the speaker’s enunciation. 62.86 37.14
(20) I am not used to the speaker’s intonation. 30.00 70.00
(21) ' am not used to the speaker’s accent. 62.86
(22) I have no chance to listen again. 42.86 57.14
(23) I count on listening only, without any visual aids. 41.43 58.57

(24) I have limited exposure to English listening. 68.57 31.43
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] ]

Figure 11

Perspectives on Quality Assessment in Interpretation

RESEARCHER (abstract event)

RESEARCHER (concrete event)

( 4 = communicative event. ST.P = source-text producer. TT.R = target-text receiver)

Note. From “Quality Assessment in Conference and Community Interpreting,” by F. Pochhacker,
2001, Meta, 46(2), p. 412 (https://doi.org/10.7202/003847ar).
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... Vermeer states:
Any form of translational action, including therefore translation itself, may
be conceived as an action, as the name implies. Any action has an aim, a
purpose. ... The word skopos, then, is a technical term to represent the aim

or purpose of a translation. (Nord, 1997, p. 12)
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